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HI Signaletik

Signaletik führt zum Ziel,  
Signaletik ist eindeutig,  
Signaletik informiert,  
Signaletik ist ein gestaltender 
Eingriff. 

Wir verstehen Signaletik als  
Informationsebene im Raum. 
Mit Hilfe von Schrift, Farbe, 
Form und Materialien arbeiten 
wir an der Orientierung in der 
uns umgebenden Architektur 
und im öffentlichen Raum. 

Wir führen den Gast, wir orien-
tieren den Besucher, wir leiten 
den Kunden durch Gebäude, 
Gebiete und Städte. 

Verständnis
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HI Signaletik

Wir entwickeln für die jeweilige 
Aufgabe die passende visuelle 
Sprache. Jede Lösung ist auf 
den Ort und die Aufgabe zuge-
schnitten.

Unser Brand-Verständnis  
erlaubt es uns, die Signaletik 
auch auf Basis des Corporate 
Design zu entwickeln. Damit 
dein Brand auch im Raum seine 
Wirkung entfaltet und deine 
Gäste bestens geführt und in-
formiert sind.

Wir sind individuell und experi-
mentieren gerne, sind analy-
tisch und präzise. Damit  finden 
wir immer wieder neue Wege 
und Lösungen. 
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Bemusterung
Modelle
1zu1 Tests

Piktogrammsprache
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HI Signaletik 
Prozess & Arbeitsweise

Bemusterung
Modelle
1zu1 Tests

Produkte 
Katalog
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Flaggen

'←
Restaurant
Gütsch  
by Markus Neff

Restaurant
Gütsch  
by Markus Neff ← →

Andermatt
23 45

Sedrun – Disentis
Ace Snowpark
⑬ ⑭⑪⑫j jGütsch 2344 m ü. M.

WILDRUHEZONEN NICHT BETRETEN: Wildruhezonen sind in der strengen Win-
terzeit Rückzugsgebiete für Wildtiere. Jegliches Betreten oder Befahren ist verbo-
ten und stellt eine Störung dar, welche Fluchtreaktionen auslöst. Diese sind ener-
gieraubend und in der kargen Jahreszeit für die Wildtiere lebensbedrohlich.

WILD REST AREA DO NOT ENTER: Wild rest areas are wildlife retreats during the 
harsh winter season. Any entering or skiing is prohibited and constitutes  a distur-
bance, which triggers  escape reactions. These are energy-consuming and life-
threatening in the barren season for the wildlife.

VIETATO L’ATTRAVERSAMENTO DELLE ZONE PROTETTE:  
Il continuo disturbo dei freerider nelle zone protette indebolische la fauna selvatica. A cau-
sa di  questo disturbo la mortalità della fauna aumenta nel periodo invernale, mentre  in pri-
mavera diminuisce la riproduzione. L’effettivo di specie rare può essere  messo a rischio. 

ACHTUNG—ATTENTION 
ATTENZIONE

Piste auf beiden Seiten markiert

Slope marked on both sides

La pista è segnata dalle due parti

Linke Seite
Left side

Lato sinistro

Rechte Seite
Right side

Lato destro

ANLAGEN | CABLE CARS | IMPIANTI DI RISALITA LEGENDE | CAPTION | LEGENDA WILDRUHEZONE | WILD REST AREA | ZONA SELVATICAPISTENSIGNALISATION | SLOPE SIGNALIZATION | SEGNALAZIONE PISTA DA SCI

d1 Gütsch-Express ←
g2 Gütsch-Flyer ←
g3 Lutersee-Flyer
g4 Schneehüenerstock-Flyer
d5 Schneehüenerstock-Express
g6 Oberalp-Flyer
g7 Calmut-Flyer
g8 Cuolm-Val-Flyer
l9 Tegia-gronda-Lift
g⑩ Mulinatsch-Flyer
g⑪ Milez-Flyer
l⑫ Valtgeva-Lift
l⑬ Strem-Lift 
f⑭ Gurschen-Bahn
f⑮ Gemsstock-Bahn
g⑯ Gurschen-Flyer

l⑰ Lutersee-Lift
f⑱ Luftseilbahn Caischavedra
g⑲ Sessellift Gendusas
g⑳ Sessellift Lai Alv
l㉑ Skilift Péz Ault
g㉒ Sessellift Parlets
l㉓ Skilift Dadens
«㉔ Übungslift Caischavedra
l㉕ Skilift Palius
f㉖ Luftseilbahn Cuolm da Vi
l㉗ Skilift Cuolm da Vi 

a  Matterhorn Gotthard Bahn (MGB)
a  Après-Ski-Zug
s Skibus | ski bus | skibus
h  Schlittelweg | sledge run | piste da slittino
 z  Winterwanderweg | winter walking trail 

escursioni invernali
 z  Schneeschuhwanderweg | snowshoeing 

trail | escursioni con le racchette da neve
’  Skitouren | ski touring | escursioni sciistiche
‹  ACE Snowpark
”  Snowtubing
:  Skiline Photopoint
–  Kinderland | KidsArena | parco giochi
– Matti Run

'  Restaurant | restaurant | ristorante
•  Bar
/  Unterkunft | accommodation | alloggio
m  Information | information | informazione
—  Skischule | sports school | scuola di sci
\  Aussichtspunkt | viewing point | belvedere
<  Sportshop | sportshop 

negozio di articoli sportivi
n SOS
¡  LVS-Checkpoint | avalanche beacon 

checkpoint | punto di controllo ARVA

 leicht | easy | facile
 mittel | intermediate | media
 schwer | difficult | difficile
 Freerideroute | freeride route 

 pista da freeride
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Strahlgand 2400 m ü. M. 

Hinter Bördli 2135 m ü. M. 

Unter Stafel 2160 m ü. M. 

Vordere Felli 2165 m ü. M. 
Calmut 2350 m ü. M. 

Val Val 1900 m ü. M. Tegia-gronda 2020 m ü. M. 

Planatsch 
1754 m ü. M. 

Dadens 2274 m ü. M. 

Tschamut

2622 m ü. M. 

2833 m ü. M. 

Geissgrat 2400 m ü. M. 

Gurschen
äpletli

Lutersee 2025 m ü. M. 

Gurschenalp 2015 m ü. M. 

Geissberg

St. Annagletscher
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 Gurschen 2212 m ü. M. 

 Gemsstock 2961 m ü. M. 

 Cuolm Val 2215 m ü. M. 

 Milez 1900 m ü. M. 

 Mulinatsch 1660 m ü. M.  Cuolm da Vi 2203 m ü. M. 

 Gendusas 2176 m ü. M. 

 Lai Alv 2506 m ü. M. 

 S.  Catrina 1227 m ü. M. 

 Parlets 2360 m ü. M. 

 Caischavedra 1863 m ü. M. 

 Schneehüenerstock 2600 m ü. M. 

 Hospental 1453 m ü. M. 

 Realp 1538 m ü. M. 

 Andermatt 1444 m ü. M. 

 Oberalppass 2044 m ü. M. 

 Dieni 1500 m ü. M.  Sedrun 1450 m ü. M. 
Matterhorn Gotthard Bahn

Aprés-Ski-ZugMatterhorn Gotthard Bahn

Matterhorn Gotthard Bahn
Aprés-Ski-Zug

Matterhorn Gotthard Bahn

Aprés-Ski-Zug

 Disentis 1150 m ü. M. 

 Nätschen 1842 m ü. M. 

 Gütsch 2344 m ü. M. 
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Andermatt  +  Sedrun  +  Disentis

IHR STANDORTIHR STANDORT
YOU ARE HEREYOU ARE HERE

LA TUA POSIZIONELA TUA POSIZIONE
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HI Signaletik 
.kuia.office.
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HI Signaletik 
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HI SignaletikSignaletik 
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HI Signaletik 
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HI SignaletikSignaletik 
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Daniel Klauser
Creative Director
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«Signaletik sollte  
immer eindeutig sein. 

Sei dies auf Ebene  
der Orientierung wie 

auch im Desgin.  
Eine klar sichtbare,  

gestalterisch gut  
gelöste Signaletik ver-

schafft Orientierung 
im Raum.»
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